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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K. — f
Hat hóra — — ' 25 K. - f.
Három hóra — 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona

HIRDETÉSEK:
□ centiméterenként — fillér. 

Nyilttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ES TARÜADALMI hetilap.
A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 

Késiretok víhhbh nem adatnak. 
Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Felelős szerkesztő: Dr. KERSÉK JÁNOS.)

A hlrdetéfleket, előfisetéteeket ■ a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utaaitanl.

A lap kiadója: NYITRAI Ó8 TÁRSA.

A szociális biztosításról.
Az alkalmazottak szociális biz­

tosítása 1924. októberében törvény­
erőre emelkedett és az önálló 
keresettel bitók szociális biztosításá­
ról szóló törvényjavaslat is már a 
képviselőház előtt fekszik. Mivel a 
jövő év folyamán mindkettőnek 
életbeléptetésével számolnunk kell, 
a törvény fontosabb rendelkezé­
seinek vázlatos ismertetése már 
azon óriási terhek miatt sem lesz 
érdektelen, amelyeket az uj törvény 
gazdasági életünkre kiró. Oly kér­
dés ez, amely egyaránt érdekli az 
ipart, kereskedelmet és a mezőgaz­
daságot, mint munkaadókat, minden 
alkalmazottat, mert hiszen az ő 
jövőjükről van hivatva gondoskodni 
és az orvosi kart, mivel a biztosítás 
egész rendszere az ő vállain nyug­
szik. Hogy az intézmény hordere- 
jéről helyes képet nyerjünk, fel kell 
említenem, hogy 1,742.000 ipari és 
851.000 mezőgazdasági munkás 
sorsáról van itt sző és a gazdasági 
élet 640,000.000 koronát kitevő 
összeggel lesz megterhelve, ami a 
termelést hozzávetőleges számítás 
szerint */s  %-kal lógja drágábbá 
tenni.

A törvény eredetileg a 287. § 
értelmében úgy az alkalmazottak, 
mintáz önálló keresettel bírók részére 
egyidőben való életbeléptetést irt 
elő, azonban a szociálpolitikai bizott­
ság ezen junktimot már feloldotta ; 
a törvényhozás munkája igen heve­
nyészett volt és a javaslat nem 
szűrődött át eléggé szakemberek és 
testületek retortáján, amire törvény­
hozó rendszerünk mellett oly nagy 
szükség lett volna. A szociális 
biztosítás áldásos intézmény, amely 
lassanként minden kulturnép köz­
kincsévé válik és bevezetése elöl 
hosszabb ideig elzárkózni nem is 
lehetséges. S mégis Németország­
ban a törvény életbeléptét szenve­
délyes harcok előzték meg s Anglia 
is csak most készül munkásait 
szociálisan biztosítani. Azon törek­
vés, hogy jövőnket biztosítva lássuk 
és a gazdasági csőd ellen lehetőleg 
védekezzünk, igen régi keletű, mert 
a szellemi és fizikai munkás évtize­
dek folyamán egyaránt felőrli testi 
és lelki energiáját, többé-kevésbé 
kizsarolja munkaképességét és igy 
szükséges, hogy aggság és időelötti 
rokkantság esetére róla és család­
járól gondoskodás történjék. Amit 
eddig az előrelátó ember jószántából 
megtett, azt a törvény most impera- 

tive írja elő; csupán az volna kívá­
natos, hogy a munkásbiztositás 
terén jelentkező visszaélések és 
kinövések ne diszkreditálják ezen 
szociálpolitikai szempontból üdvös, 
de pénzügyi tekintetben súlyos 
intézményt

A régi munkásbiztositási rend­
szerhez képest változás elsősorban 
annyiban áll be, hogy a betegség 
esetére való biztosításon kívül 
rokkantság és elaggás esetére is 
gondoskodás történik a biztosítottak­
ról (1. §); az eddigi 13 bérosztály 
helyett 10 van rendszeresítve; a 
legalacsonyabb napi átlagos keres­
mény 4 koronában, a legmagasabb 
36 koronában van megállapítva 
(12. §). Kimondja a törvény, hogy 
a befizetendő betegbiztosítási járulék 
a bér 5 %-nál többet nem tehet ki 
(159. §); az aggsági és rokkantsági 
biztosítás tekintetében 4 osztály van 
rendszeresítve (A 4 30, B = 5.70, 
C = 7.10 és D 8 80 kor. heti 
járulékkal, 158. §).

A szervezet a következő: a 
mostani munkásbiztositó pénztárak 
helyébe a betegbiztosító intézetek 
lépnek (23. §), amelyeknek szervei: 
a delegáltak közgyűlése, a vezető 
hivatalnok, felügyelő bizottság és 
igazgató (31. §). A delegáltakat 
szavazó lapokkal listák alapján 
választják ; a felügyelő bizottság 
10-tagu. A betegbiztosítás által nyúj­
tandó szolgáltatásokat a 95. és 
következő §§. írják elő: a táppénz 
változatlanul 52 hétig, de 3 napi 
carentia-idővel folyósittatik, vagyis 
a megbetegedés első 3 napjára az 
eddigi törvényes rendelkezéssel ellen­
tétben táppénz nem jár; a gyer­
mekágyi, szoptatási és temetkezési 
segélyek változatlanok maradnak.

A családtagok fogalmát a 95. 
§ írja körül és itt változás csak 
annyiban van, hogy a biztosított 
taggal közös háztartásban élő sze­
mélyek közül ezután a gyermekek­
nek a 17. életév betöltéséig van 
igényük orvosi ellátásra. Ha a táp­
pénzt élvező biztosított tag a táp 
pénz kifizetésének beszüntetésétől 
számított 8 héten belül újból meg­
betegszik, megbetegedése az előbbi 
betegség folytatásának tekintendő 
(95. §). A kölcsönösség kérdését az 
egyes szlovenszkói pénztárak között 
a 103. § rendezi, de kötelezi az 
illetékes betegbiztosító intézetet a 
felmerült költségek megtérítésére. 
A 105. § előírja, hogy a táppénz 
bizonyos esetekben 10—30 */«-kal  
felemelhető (hosszabb tartamú meg­

betegedés vagy sok családtag 
esetén). A 141—153. §§ az orvosi 
ellátást és a kórházba való felvételt 
szabályozzák, a 196—215. §§ a 
választott bírósági intézményről szól­
nak, mig az önkéntes biztosítást a 
250. § Írja körül.

Az aggsági és rokkantsági biz­
tosítás által nyújtandó szolgáltatá­
soknak, valamint az önálló kereset­
tel bírók szociális biztosításának 
ismertetését egy későbbi közlemény 
számára kell fenntartanunk.

Dr. Laufer Lipót.

A világ-eseményekből.

A ,Fram“ fedélzetéről jelentik, hogy 
már lemondtak arról a reményről, hogy 
Amundsen és társai a légi utón térnek vissza. 
Azt hiszik, hogy Amundsen repülőgépe meg­
sérült és igy kényszerítve van az északi 
sarktól a Columbia fokig az utat gyalog 
megtenni.

A perzsiai turkmáa felkelés óriási mére­
tek ;t ölt A perzsa kormánynak bizonyitékai 
vannak arra nézve, hogy a felkelést a teheráni 
orosz konzul támogatja.

A Svéd Távirati Iroda jelenti: Az angol, 
svéd és brazíliai kormány javaslatára a nép­
szövetségi tanács egyik legközelebbi ülésének 
napirendjére kitűzik a román agrártörvények­
nek a romániai magyar kisebbségre való 
alkalmazása kérdését

Shanghaiban a sztrájk egyre terjed. Már 
100.000-nél több kínai munkás sztrájkol. 
Több ezer kínai diák is a sztrájkotokhoz 
csatlakozott.

A népszövetség tanácsa június 8 án kez­
dődő ülésszaka alatt az erdélyi és bánáti 
magyar telepesek petícióját fogja tárgyalni, 
melyet márciusban nyújtott be Tornya János 
ügyvéd. A kisebbségi ügyek hármas bizott­
sága, mely Ango'.ország, Svédország és 
Brazília képviselőiből áll, azt javasolja, hogy 
a tanács tárgyalja a petíciót. Ez az első 
eset, hogy a magyar kisebbségek valamely 
petíciójával a népszövetség tanácsa foglal­
kozni fog

A román kamarában jun. 4-én éjjeli 
ülésén verekedésre került a sor. A napiren 
den a házszabály megváltoztatásáról szóló 
törvényjavaslat szerepelt. A szavazás meg­
akadályozására az ellenzék megszállta az 
elnöki emelvényt. A többség le akarta őket 
szorítani. Verekedésre került a sor. Az ülés 
berekesztése után az ellenzék külön ülést 
akart tartani, de abban megakadályozták, 
mire kivonutak az utcára, a parlament elé 
és ott tüntettek. Itt a csendőrség kergette 
őket szét

A kínai zavargások. A belső kerületek­
ben újabb zavargások voltak, melyek folya­
mán több tüntetőt megöltek és megsebesítettek.
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Népszanatórium.
Szózat a kath. Nőegyesiilet n. é. tagjaihoz.

Forgatva a világtörténelem lapjait, tanul­
mányozom a nagy forgatagban szereplő 
egyének jellemét, tetterejét, szellemi kivált­
ságait, s ami a legfőbb céltudatos eszmék 
megvalósításában tanúsított szi'árd eltökélt­
ségüket, illetve test-szellemi munkaerejüknek 
a megfeszítését. Egyenlőre nem foglalkozom 
azzal, hogy az eszme, melynek megvalósí­
tásáért annyi tetterő és szellemi képesség 
kelt harcra, helyes vagy helytelen volt-e az 
összemberiségnek vagy egyes nemzeteknek 
boldogulását érte e el vagy romba döntve 
mindent csak a félrevezetett jajveszékelőket 
vagy a sírokat szaporította e ? 1

Annyi tény, hogy az eszméért folytatott 
harcban tevékeny részt vett az emberiségnek 
mindkét neme, férfi és nő egyaránt. Azt is 
állíthatom, hogy a legvéresebb forradalmak 
tömkelegében látjuk a nőket, kik kivetkőzvén 
nőies jellegükből, mint Schiller mondja: „Da 
werden Weiber zu Hienen und mit des 
Panthers wpden Zöhnen zerfleischen Sie des 
Freundes Herz." Semmit sem tekintve, vallást, 
erkölcsöt, nőiességet, anyai mivoltukat lábbal 
tiporva a véres forradalmi zászlót kezükben 
hordozzák. Az is tény, hogy a férfibüszke­
ség eszme kiröppenését önönmagának tulaj­
donítja és ha rövid időre is világuralomra 
törve a fennálló társadalom romhalmazára 
akarja kitűzni győzelmi zászlaját így volt ' 
ez, már régen, amidőn az ész helyébe a 
szenvedély ragadta magához a hatalmat, az 
ihlettség, a lelki mélység és szív fenség fölé j 
emelkedett a vérből táplálkozó érzékiség és 
szellemi dekadencia mellett a durva erő­
szakosság

A legutóbbi események igazolják állítá­
somat. A tömegerő, bárkikből állott is, 
győzedelmeskedett a szellemi tetterő fölött.

Erről beszél a világtörténelem egyik 
lapja, No, de lapozgassunk tovább I Keressük 
a nagy emberiség életének fénypontjait, 
azokat a napsugaras virányokat és mezőket, 
melyeken áthalad férfi, nő, öreg, ifjú sőt 
gyermek is s belső, talán fel sem fogot lelki 
boldogító érzésében, néha öntudatlanul áldotta 
az eget és a földet, melyet lábaival taposott. 
Mintha átszellemült lények mozogtak volna a 

történet mezején, nem vészt, hanem örömet 
kiáltva, nem boldogtalanságot, hanem meleg 
eszmei érzést ömlesztve, arra irányították 
ugyancsak szellemi és testi tetterejüket, hadd 
legyen, ha ideig is a föld a lelki vigasz s 
boldogság hona. Mi szülte ezt, kinek az 
agyából kerültek ki azok a gondolatok, melyek 
az eget a földdel kötötték össze ?! Vallásos 
mély érzülettől és annak bensőséges ható­
erejétől teljesen átitatott lelkek, férfiak és 
nők mutatták a boldogulás felé vezető utakat. 
És mivel ? A hit világánál meggyújtolt 
fáklyájukkal és az isteni szeretettől forró 
szivük melegségével.

A romboló munka igen sokszor a dötyfös 
önönmagában bizakodó és csak önmagát 
istenitő férfiésznek a szüleménye. A büszke 
ész rideg és könyörtelen. Bensősége nincs, 
meleget nem ismer, önönmagát imádja és 
letipor mindenkit, ki hideg és rideg ambíció­
jának útjába áll és tovarohanásában, még ha 
vesztét is okozza, megakasztani akarja. Ez 
az ész önistenitése I

Ezzel szemben áll a meleg érzésnek, a 
gyöngéd mindenkit magához szorító, vallás 
ból táplált és dédelgetett Géniusza, a női 
kedélynek, szivének mindene a szeretet 
angyala, mely hű kísérője éjjel nappal s mást 
nem súg a fülébe, mint Krisztusért és az 
emberekért mindent, de mindent — nem 
hivalkodásból, de szerétéiből Ezek a lények, 
akiket a szeretet angyalainak alakitották át 
a felforgatott világot, helyes szeretetmederbe 
szorították a megvaditott férfisziveket és föl 
felé, Ég felé irányították a földet kereső 
férfi tekintetet Ilyenkor két hatalmas erő 
csap össze: a női gyengédségben rejlő, vilá­
gokat mozgató sziverő és a büszkeségével 
hivalkodó és mégis gyenge férfi-tetterő. Az 
alkotás a nagy társadalomban, a történelem 
lapjai szerint a nők műve, amidőn a férfiak 
szivét átalakították és mintegy átszellemülten 
a tettek terére kényszeritették. Sokkal köny- 
nyebb munka a társadalom nagy épületének 
a ledöntése, mint annak helyes felépítése, de 
a legnehezebb munka a felépített társadalmi 
épületnek a belső összhangzatos és minden­
kit kielégítő harmonikus berendezése. Erre 
csak női szív képes

Julius Caesar vad természetű volt s ki 
szeliditette meg ? Júlia, feleségének meleg 

szive, mely vallásos és ihletés volt. Poppea 
már nem birta Nérót megszeliditeni, mert 
maga is indu'atos lévén, vallásos ihlettségre 
mit sem adott. Calpurnia a Caligu'ákat szelí­
dítette meg, mert szivében mély vallásos 
érzület uralkodott. Ki békitette ki a dühöngő 
Olaszországot a pápával ? Egy szegény siennai 
Katalin, ki apáca lévén királyokat vezetett 
és diadalmenetben a pápát Avignonból Rómába 
hozta. Ki alakította át a női világot ? Egy 
Clara, egyszerű apáca szendeségével, szivének 
melegével Ki döntötte le Franciaország erős 
nek hitt bástyáit, mint egy Pompadour, a 
kéjelgő nő. És ki emelte ki a magyar nem­
zetet vergődő helyzetéből, mint Erzsébet 
királyasszony és ki véd meg bennünket a 
jelen világ nagy forgatagában az elpusztulás 
ellen, mint Mária, a mi Asszonyunk.

így kapcsolódik a föld az Éghez és igy 
száll le az Ég a földre női szív alakjában és 
a női szív győzelmi erejével És most enged 
jék meg hölgyeim, hogy ezen elmefuttatás 
keretében rátérjek Önökre is, akik kisded 
társadalmunknak S2iv Géniuszai, szeretetet, 
örömet, lelkesedést, vallásos ihlettséget ter­
jesztő lebegő angyalkái, kiknek lábuk nyomá­
ban fakad a Narcissus és Jácint kedvességet 
és lelki üdeséget jelentő virága, pajzánul 
mosolygó, mályva mindenkoron hitet jelentő 
rózsája és ami a legfőbb a szerényen meg­
húzódó ibolyának a jótettek terén messze 
messze terjedő illata. Hiábavaló sokszor a 
mi beszédünk, praedicatiónk, buzdításunk, 
ha nincs női szív, mely ezt befogadja és 
vehemens erejével, ellenállhatatlan tüzével 
terjeszti. Mit ér a nagy és hangos szó, ha 
siket fülekre talál. Mennyivel többet ér a 
halk suttogás, a Krisztusi szeretettől áthatott 
szív dobogásának az alig észrevehető hangja, 
mely férfiakat megremegtet és megmozgat, 
és új világokat alkothat. A tespedt társa­
dalmat egy ilyen szívből elhangzó kis dobo­
gás rázza fel és áldozatokra készteti Nekem 
úgy tűnnek fel Önök valamennyien, mint a 
régi olympusi világ pierydesei, akik hegyeket, 
völgyeket jártak be, hogy boldogságot hirdes­
senek, virágokat szórjanak kunyhó és palota 
előtt egyaránt. És nincs-e örömük benne, ha 
minden kunyhóban megmozdulnak a szivek 
és a büszke férfiagyban nemes gondolat 
támad ? Ez az Önök műve — és ebben a

EGY ESZME INDUL.
- REMÉNYI*  SáNOOR legújabb verskötete -

Úgy éreztem magam, mikor Reményik 
Sándor legújabb verseskönyvét hozta a posta, 
mint a mesebeli ember, kinek az Isten ölébe 
hullatott egy ragyogó csillagot. Előbb keblére 
zárta, hogy ne lássa senki, csak az övé le­
gyen, egyedül néki ragyogjon . . . S azután 
egy hang azt súgta neki, hogy bűnt követ 
el embertársai ellen, ha rejtve tartja a ragyogó 
csodát. Nem szabad zár alá tennie, de ki kell 
nyitnia háza minden ablakát, hogy messze 
világítson, tündököljön, mindenkié lehessen.

Óh én is először magam lapoztam át 
régen várt könyvemet, féltékenyen őriztem 
mástól, s csak akkor gondoltam embertársa­
imra, mikor enyém lett már mindegyik sora. 
Szépségek nyí tak ki a versek nyomán lel 
kemben, egymásra halmozódva nőttek ki 
csodafák ... és éreztem el nem birom ma­
gam . . . Megrázom lelkem csodafáit és 
néktek adom mind, mind a szépséget, mit 
Reményik Sándor költészete ébresztett bennem.

Aki ismeri Reményik Sándort, végtelen 
finom, szerény és szelíd lényét s utána ol­
vassa költeményeit, az tudja, érzi, hogy 
Reményik költészete több mint művészet : 
hitvallás és minden költeménye lelkének egy 
darabja. Reményik Sándor neve ma fogalom, 
az ő költészete Erdély költészete, bánatában 
Erdély bánata zendül, reménysége Erdély 
törhetetlen jövőbe vetett hite.

A lélek legmélyéből feltörő, tiszteletet 
parancsoló fájdalom és hit szólal meg lant­
jának húrjain. A lelkűnkhöz szól, mindannyi­
unkkal rokon, egy húrt ha pendít, minden 
magyar szív érzi s összecsendül vele, min­
den bánat nemes veretet kap és minden lélek 
művészi hangot, szépséget, enyhülést. Lelkünk 
legbelsőbb húrjain játszik, lágy hangfogóval 
néha, hogy széppé, szelíddé finomodjon a 

bánat ; utat mutat ,Uj poétáknak adott 
hatalom*  című müvében:

Minekünk nem adatott hatalom 
Eltréfálkozni a sírok fölött, 
S a bánatfából kivirágoztatni 
Ráimádkozással áz örömöt. 
A bánat egyetemes és örök. 
És mély mint a világ, — 
S talán nem is fontos hogy elvegyed 
Vigasztalással a föld bánatát, 
Csak az, hogy együtt bánkódjál vele. 
Hogy mezítelen, csupasz vállait 
Irgalom palásttal borítsad be. 
Hogy zajlását álommá finomítsd, 
S éjjelét csillaggal ültesd tele. 
Hogy néma nyelvét beszédre megoldjad 
Es száraz kínját könnybe kifakaszd. 
Aztán — Istenre bízzad a panaszt.

Vállunkra borítva irgalompalástját, meg­
enyhült lélekkel visz tovább költészetének 
ezer titkú műhelyébe, hogy megmutathassa ! 
lelke csodatevő erejét, hogy elmondhassa mi J 
az ő kö'tői feladata:

Mert én vagyok a foglalat,
Mely minden arcról egybegyűjti 
Az ös testvér vonásokat.
És én vagyok az ötvözet,
Amelyben tűz a vízzel összefér,
S a híd mely átvezet
S a saroktól a trópusokig ér
Es én vagyok, ki az ellentmondások 
Minden dárdáit a szivembe mártom, 
Ott elnyugosznak mozdulatlanül 
A vérem árán — egymással, egymáson.

Elvisz a fekete füzek közt folyó Léthé- 
hez, megmutatja a feledés vizét, — szinte 
kinyújtjuk feléje karunk, hogy meríthessünk 
belőle, mikor megszólal, mint lelkiismeretünk 
szava:

Vagy van sziveteknek egy sebe?
Mély és örök
Mit nem fedtek be dübörgő rögök ?
Mi fölszakadt
A föld alatt,
Amit akartok magatokkal vinni,
S melyre nem lehet
Melyre nem szabad szent feledést inni!

Lelankad a kezünk és elfordúlunk a 
boldog folyótól.

Búcsúzó szívvel, könnylepett arccal ha 
elhagytunk egy megszentelt helyet s úgy 
érezzük, mindent elvesztettünk, vigasztaló 
hangot csendít fü'ünkbe, a szivünkig ér:

Omnia mea mecum portó . . .
Bennem van mindennek a mennyországa. 
Aminek temetője lett az élet, 
Bennem jár az angyal a harsonával 
Es hirdeti az örök üdvösséget. 
Mindenemet magammal hordozom 
És arai enyím volt, enylm nnrad 
Innen is, tül is a csillagokon.

S ha kínzó miértekre nincs felelet, csak 
fájdalom a lelkűnkben, karöltva a szeretet 
aposto’ával magyarázatot ad, enyhítő forrást 
nyit. Talán egyike a könyv legszebb költe­
ményeinek a „Szoborleleplezés*  című, mely­
nek alapeszméjét Prohászka püspök gyönyörű 
gondolata .adta : .Valahányszor szemfedő 
borult a testre, mindannyiszor lepel húll le 
a lélekről. És ha ez a lélek nagy és fényes 
gondolatok hordozója volt, akkor a temetés 
nem gyász, — hanem diadalünnep, mert 
hiszen szobor, — azaz lélekleleplezés".

Mi történt itt, mi is ment végbe hát ?
Egy állvány letört. Gerendázalát 
Az ácslegények szerteszéjjel vitték, 
Egy állvány letört. Ennyi az egész.
Most páncél nélkül fénylik a vitéz. 
Pajzsot nem hord és dárdát nem emel.
Egy állvány letört. Ennyi az egész, 4
Egy állvány letört. S lehüllt a lepel.
Itt állunk pusztán, mezítelenül.
Itt állunk pusztán, csak lélek vagyunk. 
De megláttuk, mi rejtve volt belül, 
Megláttuk halhatatlan alakunk, 
Márványba vésett, örök önmagunk I 
Ez a márványarc talán int és vádol 
De benne hősök kiáltása dermed 
És róla bölcsek mosolya világol 
És rajta költők álma ünnepel.
Ez arcot rozsda nem fogja sem átok — 
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nagy munkálkodásukban ne feledkezzenek 
meg énrólam, aki önmagának mit sem kérve, 
csakis az Önök istenáldotta közreműködé­
süktől és szerény munkásságuktól várja élete 
nagy eszméjének megvalósítását, a szegény 
nép szanatóriumának létesítését és a szegény 
papok Otthonának biztos megalapozását. 
Hadd forrjon össze a szegény nép lelke a 
pap hevületével és a társadalom érzülete a 
Krisztus szeretetével.

Mit is akarok ? A felelet rövid. Az Önök 
közreműködésével és támogatásával oly Nép­
szanatóriumot létesíteni még pedig itt a 
Szlovenszkón fekvő Borosznó fürdőben 
(Besztercebánya közelében), ahol a leg­
szegényebb ember is hajlékot és kezelést 
talál a természetes gyógymódok legmoder­
nebb felhasználásával. A szegény ember ne 
ácsorogjon fényes kapuk előtt, amelyeken 
csak gazdag juthat be, hanem lépjen be az 
isteni természet nagy csarnokába, mely 
mindenki előtt nyitva van és élvezze, amit 
Isten mindenkinek adott, a nagy Természet 
csodás erejét.

A papok között sok a szegény, sok a 
kimerült. A szegények sokszor úgy szerepel­
nek, mint a páriák. Ezekről nem szabad 
megfeledkeznünk, ök is üdeséget, életmeg- 
hosszabbitást, felvidulást, testi lelki vidorságot 
követelhetnek. De hol nyerjék meg, ha 
nincs megtakarított pénzecskéjük. Gondos­
kodjunk ilyenekről is, hiszen a meleg szív 
nem nézi a személyt, hanem tisztán a jó 
cselekedetet.

És most kirukkolok a kívánságommal. 
Úgy hallom, hogy a nőegyesületnek 50 000 
tagja van. Ez egy oly hadsereg, mely tíz­
szeresen felülmúl minden római és görög 
Amazon sereget. Istenem, ha ez megmozdul 
s meleg kezével gyűjti a tagok között az 
öttiz koronás adományt, mit nem teremt­
hetnénk ? A szív sohasem nézi mennyit ad 
a kéz, hanem azt, mennyire képes benső 
érzülete Erre az utolsó kijelentésemre fék- , 
tetem akciómnak és az Önök akciójának a 
súlypontját. Szeretném életemben legalább 
egyszer látni a szellem és a szív egyesülé­
séből származó harmóniát. Mert e nélkül 
sem a társadalmi, sem az egyes családi élet 
boldogsága nem érhető el. Harmónia a lélek- ' 
ben, vagyis a gondolatok egységes tömöri-

És elmúlhatnak tőlünk a világok — 
De ez nem múlik el.

Talán tovább időzöm a könyvismerte- ' 
tésnek ennél a részénél, mint kellene de 
szeretném hü képét adni, — szeretném min­
denkinek a kezében látni ezt a könyvet, — 
hogy tanuljon belőle imádkozni:

Vigyázzatok ma jól. mikor beszéltek
És áhítattal ejtsétek a szót
A nyelv ma nektek végső ntenedéktek . .

E drága nyelvet porrá ne törjétek 
Ne nyúljon hozzá avatatlanúl 
Senki: ne szaggasátok szirmait 
A rózsafának, mely hóban virúl 
Úgy beszéljen ma ki-ki magyarúl, 
Mintha imádkozna, 
Mintha aranyat, tömjént, myrrhát hozna!

Van Reményik Sándor könyvének egy 
része : .Nagy férfiak — Bús végzetek*  címe 
alatt gyűjtötte itt össze a költő Luther, 
Petőfi, Madách, Pákh Alberthez írott költe­
ményeit. Csaknem mindegyik hihetetlen hatást 
vált ki az emberek leikéből, hogy mennyire, 
bizonyítja .Petőfihez" című ódája, melyet 
Rozsnyón szavaltak el s a közönség, mint 
egy ember visszhangozta a költemény alap­
gondolatát

Feltűnő a nagy ellentét a mi a költő 
müvei között van, mikor az eszményei s mi­
kor önmaga, tárgya költeményeinek. Hogy 
zúg, tombol, mily erővel szól, míg ideáljairól 
beszél, mily színes, ezert zavú, mikor testvé­
reit vigasztalja s mily végtelen elhald, fájdal­
masan szerény a hangja mikor magáról énekel.

Milyen biztatón, rábeszélőn mutatja meg 
nekünk a víz színét alig is érintő fecskét, 
tegyünk mi is így a bánatunkkal:

Ha akarsz lenni kicsit boldogabb 
Tartsd kissé távolabb a dolgokat 
Magadtól — s nem fog lak gyötörni 
Nem fogsz a pc. —tr • ejtett zátonyán 
Boldogtalan hajó te összetörni.
Ne ismerkedj meg a dolgok lényegével 

tésében, harmónia a szivek folytonosan 
váltakozó érzelmeknek tömkelegében vagyis 
az ész által dirigált egységesítésében, har­
mónia a léleknek fölfelé való önálló törek­
vésében, harmónia a szív tüzének fellángo 
lásában, harmónia az embernek Krisztus 
iránti szeretetben és felebaráti vonzalomban 
és mindkettőnek céltudatos, nem üres, de 
tevékeny a társadalomra kiható egységesí­
tésében rejlik a társadalom, a család, az 
egyes sőt, ami a legfőbb : az Egyház bizton­
sága és boldogulása Mindezt az Önök kezébe 
rakom le és áldott kezük magvetésétől várom 
ügy a saját eszmém, mint a szegénység 
reménységének felvirulását illetőleg a szeretet 
virágának a tavasz elején való kibimbózását

Azt gondolom, megértettek Megadtam 
az eszmét. Önök gondozzák, terjesszék és 
hozzák virágzásba. Én szt. Pállal mondom :

Ego plantavi (én ültettem), Apollo rigavit 
(Apollo öntözte) et Deus incrementum dat 
(és Isten adja a növekedést) Adja az Ég, 
hogy igy legyen I

Legszivélyesebb üdvözlettel a hölgyeknek. 
Dr. Zele nyák János.

Különfélék.
Minden virág lelkesedjen.

Zöldbe szökkent tavaszi erőknek
igy beszélek :
Csak nyúljatok ki, csak nyúljatok ki, 
székében-hosszában pezsegjetek, 
székében hosszában lobogjatok
és daloljatok már merészebb, tisztább éneket, 
szívesebb, igazabb éneket —
és öleljétek magatokhoz a síró csirákat, 
a síró csírákat végtelenül szeressétek, 
a síró csirákba lendületet adjatok, 
hogy önbecsülésük kifakadjon, 
hogy nőni vágyásuk megduzzadjon, 
mert minden síró csíráért kár, kár . . . 
Minden csíra lombra méltó 
s minden csíra lombra vár, 
lombra vár és álmodik, 
nyugtalanul álmodik.
Óh ne hagyjátok álmodni a csírát 
tavaszi erők,
mert minden álom rossz álom, 
minden álom veszteség.

Csak friss hamvával, csillogó színével
Úgy mint a fecske a víztükrével.

Biztató ígéret a hangja míg másnak 
beszél, csupa csüggedő önkínzás, ha ön­
telkébe nézve keres igazolást és feleletet. 
Istenem, ha minden költő ily túlzott lelki­
ismeretességgel és ily kérlelhetetlen kritikával 
bírálná önmagát, — nem lennének csak nagy 
költők a vi’ágon

A legszebb költemény, mely valaha ön­
marcangoló kétségek nyomán született a 
„Césártól — Lázárig*  című :

Az én verseim amikor születnek:
Bíborban születnek.
Fejedelemnek öltözteti őket
Teremtő hite a boldog szülőnek.
Koronát illeszt mindnek homlokára, 
Születésnapján egyikük sem árva. 
Alakjuk, arcuk imperátori, 
S én szinte-szinte elkiáltanám: 
Lelkek vigyázz! Glédába állani. 
Óh születésnap, első ragyogás! . . 
Másnap a kedves gyermek már be más I 
Fakul a bíbor, kopik az arany, 
A büszke termet sem hibátalan. 
A márvány arcon szeplő ütközik — 
Nyomán szemembe égő könny szökik. 
S aztán — ha tűntek hetek, hónapok: 
Meglátok egy roskatag alakot, 
Lázár az, vállán kolddstarisznyával, 
Lelkem bozótján tünedezik által.
S ahogy közéig a ráncos arcú vén
Kopogó koldúsbotjával felém, 
Hátrálnék előtte reszketegen, 
Tagadnám: ez nem az én gyermekem I 
De hasztalan, — közéig s csontomba ás 
Ez a velőkig fájó látomás.
Nekem koldús. - De szeme-tükrén másnak, 
Ki tudja, hátha megmaradt királynak? . .. 
Ó lélek, édes, drága rokonlélek, 
Akárki légy is szánj meg engem kérlek. 
Egy bíborfoszlányt, hogyha látsz még rajta, 
Ha nem halotti-fakó még az ajka, 
Ha vet még egy csillámot koronája 
Ó szólj I Megváltó szód Isten megáldja. 
Lázáromat, míg inai remegnek.
Szépítsd, szilárdítsd vissza a szememnek.

Szítsátok a remegést, virágért való remegést, 
mert sok virág kell, mert sok virág kell 
s minden virág piros legyen, 
piros legyen, mint a vér, 
minden virág lelkesedjen, 
lelkesedjen szüntelen.

— /*/.  —
— Egyházmegyei gyűlés. A barsi 

evang. egyházmegye június 4-én tartotta évi 
rendes közgyűlését Léván, melyen a kikül­
döttek szép számmal jelentek meg. A köz­
gyűlést Bodó János esperességi felügyelő 
nyitotta meg. Az esperes évi jelentése fel­
ölelte az egyházmegye életét, az egyházköz­
ségek belmissziői tevékenységét, áldozatkész­
ségét. A körmöcbányai egyház internátust 
létesít 20 középiskolai tanuló számára, amit 
már ez év szeptemberében szándékozik meg­
nyitni. Az alsöszelezsényi egyház telepesek 
révén 50 lélekkel szaporodott meg Az egy­
házközségek számadásairól és költségelő­
irányzatáról Medveczky Sándor felügyelő re­
ferált. Hosszabb vitát váltott ki az a kérdés, 
hogy a nyugati egyházkerület Pozsonyban 
állandó püspöki székhelyet állitson-e fel s a 
másik, hogy az eddig évenkint egyszer tartott 
kerületi és egyetemes gyűlés helyett ezentúl 
kerületi gyűlést minden második évben s 
egyetemes gyűlést pedig minden harmadik 
évben tartsanak-e ? A közgyűlés az állandó 
püspöki székhely felállítását nem ellenzi, ha 
a gyülekezetek nagyobb anyagi megterhel- 
tetése nélkül keresztül vihető. A gyűlések 
redukálását helyesli, de törvényileg kimon­
dandónak véli, hogy ha három esperesség 
kívánja, akkor kerületi és egyetemes gyűlés 
bármikor összehívható legyen. — A közgyű­
lés előtt ülésezett a gyámintézet, mely 
Kosztolányi István világi elnök megnyitója 
után, beszámolt az elmúlt év munkájáról. 
Közel 1000 koronát adományoztak az egy­
házközségek gyámintézeti célokra. Végül meg 
kell említenünk, hogy a gyűlés előtti napon 
este 6 órakor belmissziői ünnepély volt, me­
lyen Holcsik János körmöcbányai evang. 
lelkész mondott buzdító épületes beszédet 
az igazi keresztyén életről, mely a szeretet 
ben nyilatkozik meg

— Érettségi vizsgálatok. A helybeli 
áll. ref. reálgimnázium magyar mellék­
osztályaiban az érettségi Írásbeli vizsgálatok

S ha meghalt volna csodatevő kart tárj, 
Rettentő hangon a sírba kiáltsd be: 
Lázár, Lázár, emelkedj fel és járj I

Forgatom könyvem lapjait s keresek 
! valamit — asszony vagyok — keresem a 

szerelmet a-mindenütt jelenvalót, a mindenen 
győzedelmeskedőt . . és csendben, meg­
bújva egy szerény kis dalban elém borúinak 
a „Bimbóban maradt szerelmek*  :

! Bánatra nyíltak volna
És biztos hervadásra.
En elitéltem őket 
Bimbóban maradásra 
Bánat így is kisér, 
De mosolygóbb a bánat, 
Ha meghalok tegyétek 
Gyász s győzelem jelének 
Szivemre e ki nem nyílt rózsaágat I

|

I

I

Az egész kötetben ennyi: — ez a finom 
el sem kezdődött álom — amelyik talán ép 
azért imádságosan szép és örökéletű.

De van a kötetben egy versciklus : „A 
beépített lélek*,  ennél szebb, eszményibb 
piedesztált nem emeltek még érzésnek soha.

Végig lapoztam Reményik Sándor köny­
vét s most látom mily keveset, milyen na­
gyon keveset tudtam belőle adni . . , Vissza­
adhatja egy parányi vlzcsöpp a tenger szép 
ségét ? S egy porszemnyi arany felér- e egy 
aranybánya gazdagságával? S vájjon sike 
rü’t e csak megközelítőleg is jellemezni a 
költőt, költészetének kiragadott tükördarab 
jaiban úgy, amint telkemre vetődött a képe ?

.Egy eszme indul". E'indult, hogy hó­
dítson, — hogy vigasztaljon, bátorítson, 
gyógyítson I Ennek az eszmének, ennek a 
hófehér köntösű jóbarátnak mindenüvé el 
kell jutnia, hol bánat vár vigasztaló szót, 
beteg szív keres gyógyulást és csüggedő 
lélek reménységet.

Madame sans géné.
D
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május hó 17., 18 és 19 én folytak le. írás­
beli tételek a magyar nyelvből a következők 
voltak: 1 Jókai Mór és az egykorú regény­
írók. 2. Az Osztrák-Magyar Monarchia fel­
bomlásának okai. 3 Az emberi hang mecha­
nikai utánzása és távolbavitelének megvaló­
sítása. — A szóbeli érettségi vizsgálat jún. 
hó 15 -17. napjain lesz Konss József luée- 
neci áll. ref. reálgimnázium mellékosztályai 
igazgatójának elnöklete alatt — A nové- 
zámkyi községi kát. reálgimnáziumban szó­
beli érettségi vizsgálat jún. hó 9—13. napjain 
lesz /endrassák József rozsnyavai gimn. ig. 
elnöklete alatt Ugyanazokon a napokon lesz 
érettségi vizsgálat Komáméban is ]ancovic 
Ferenc bratislavai igazgató elnöklete alatt.
— A sahyi magyar tannyelvű reálgimnázi 
umban a jún. 9—10 én megtartandó érettségi 
vizsgálatokon Dr Hattala István országos 
iskolai inspektor elnököl.

— Költői jubellum. Kemény Lajos 
ósgyáni evang. lelkész, a meleg szivü vallá­
sos költő május hó 28-án tartotta 40 éves 
jubileumát. A családi ünnepségnek szánt 
jubileumon a költő ismerősei, tisztelői és 
jó barátai nagy számmal vettek részt, hogy 
lerójják szeretetük adóját a költő iránt. A 
szlovenszkói magyar evangélikus szövetség 
is képviseltette magát az ünnepségen s 
Egyed Aladár titkár köszöntötte az ősz köl­
tőt, kinek az Evang. Lap hasábjain sok szép 
költeménye jelent meg. Városunkban is so­
kan ismerik Kemény Lajost. Lapunk is kö­
zölte nehány versét. A jubiláns költőnek mi 
is üdvözletünket küldjük s kívánjuk, hogy 
magyar sziveket még soká bátoríthasson, 
buzdítson és vigasztaljon.

— Haláleset. Egy, a távolba szakadt 
régi lévai jóbarátunk elhunytéról vesszük a 
gyászbirt. Barsi Leidenfrost Károly, a lévai 
uradalmat a múlt század végén haszonbérlő 
Leidenfrost család egyik köztiszteletben álló 
tagja május 29 én Pusztacséven 53 éves 
korában elhunyt. A boldogult városunk szü 
lőtte és fia volt néhai Leidenfrost Károlynak, 
a kinek a lévai uradalom mintagazdasággá 
való felvirágoztat isában oly nagy része volt. 
Még iljú korában elszakadt a várostól, de 
mindig meleg érdeklődéssel viseltetett szülő­
városa iránt. Legutóbb Pusztacséven gazdál­
kodott. Földi maradványait május 31-én 
nagy részvét mellett helyezték örök nyuga­
lomra a nyáregyházai evang. temetőben. 
Halálát özvegyén Leidenfrost Károlyné szül. 
Hajduska Ellán, Károly és Micike gyermekein 
kivül testvérei és kiterjedt rokonság gyá­
szolják Nyugodjék békében.

— Kédélyea délután. A Lévai Férfi 
Mária Kongregáció 1925 év junius 11-én,
— kedvezőtlen idő esetén — junius hó 14-én 
szórakoztató délutánt rendez, 2 órai kezdet­
tel, a piarista rendház kerthelyiségében. A 
program szerint d. u 2—5 ig közös kugli 
verseny. Ezután 5 órakor szinelöadás lesz, 
mely alkalommal S2Ínre kerül: I „A beteg", 
vígjáték 1 felvonásban. II „A drágaság*,  
humoros játék 1 felvonásban III .Elseje*,  i 
víg páros jelenet. IV. .Árva Bandi*,  énekes 
népszínmű 3 felvonásban. Belépli dij nincsen. . 
Műsor 3.— K. Megvétele kötelező. Felül- 
fizetéseket köszönettel fogad a vezetőség. I

— Népgyűlés Horhtban. Az Orszá- ' 
gos Magyar Kisgazda, Földműves és Kisiparos ' 
Párt Pünkösd hétfőjén délután 8 órakor nép­
gyűlést tartott Horhiban, amelyen Szabó S 
Zsigmond, Bazsó Kornél és Beinrohr Dezső 
kiküldöttek vettek részt. E'fogódottan, szinte 
meghatottsággal küzdve beszéltek a szónokok. 
A törhetetlen ragaszkodás megnyilvánulása 
okozta ezt, amellyel a hivatalosan szlováknak 
deciaráit falu lakossága csügg a magyar 
eszmékért küzdő Párt mellett Őseik, a regi 
magyar nemesek vére heviti az utódokat is ; 
nem felejtették el, hogy a Pomothyak, Ud- 
vardyak és hasonló nevüek magyarok voltak 
éa maradnak is. Ennek hangoztatása mellett 
kitértek a szónokok arra is, hogy a nemzeti 
érzést nem lehet rákényszeriteni valakire; 
nem lehet a nemzetiséget hivatalból meg­
állapítani, hanem azt mindenki saját maga 
tudja és érzi a legjobban. Hibáztatták, hogy 
mesterségesen akarnak éket verni a magyar 
és szlovák nép közé, de legjobban Horhi 
példája mutatja, hogy ez meddő erőlködés 
csupán, mert az ezer éven át testvéri egyet­

értésben élő nemzeteket nem lehet máról- 
holnapra egymás ellen uszitani, hisz tudatá­
ban vannak annak, hogy a kölcsönösen 
egymásra utaltságnak érzése parancsolóan 
megköveteli az ezeréves hagyomány ápolását 
és fejlesztését Minden nemzet a saját nem­
zeti jellegének megóvása mellett is beláthatja 
a más nemzet jogos kivánságait; nem lehet 
nemzeti ellentét ott, ahol a felebaráti szere­
tet hatja át az embereket. Azt csak becsülni 
kell mindenkiben, ha fajához, nemzetéhez 
ragaszkodik és megvetésre méltó az, aki 
haszonlesésből képes megtagadni őseinek 
emlékét. Maga a fenkölt lelkű köztársasági 
Elnök is kijelentette, hogy az elnemzetlenités 
a legnagyobb bűn. Lelkes, de egyben meg- 
illetödött hangulat uralkodott a gyűlés egész 
példás lefolyása alatt, ami különösen foko- 
zódott a lévai titkár rövid Bzlovák nyelvű 
buzdításának hallatára.

— Egy fiatal asszony tragédiája. 
Antal Lsjosné szül. Ördögh Erzsébet, Antal 
Lajos bessei tanitó felesége május hó 30 án 
forgópisztollyal szivén lőtte magát, úgyhogy 
nyomban meghalt. Végzetes tettének okát 
senki sem tudja. Az alig 32 éves, viruló 
szép fiatal asszony egyetlen leánya volt 
Ördögh Lajos vendéglős, köztiszteletben álló 
lévai polgártársunknak, s csak pár hónap 
előtt ment férjhez. Csendes, szelid lelkű 
leány volt, aki előtt még ott volt az élet 
minden örömo A kiszámíthatatlan sora keze 
máskép intézte sorsát s önként dobta el 
magától az életet hozzátartozóinak mélységes 
bánatára. Mély gyászba borult édes atyja 
a kedves leány holttestét Lávára hozatta s 
Pünkösd hétfőjén a családi házból temették 
Léva város közönségének nagy részvéte mel­
lett. Halálát férjén kívül édes atyja Órdögh 
Lajos, két fivére ifj. Ördögh Lajos és Ördögh 
Gyula gyászolják. Nyugodjék békében.

— Uj biró. Az igazságügyi kormány 
Sandner János Ernő bírót a lévai járásbíró­
sághoz helyezte át, ki állását a héten el­
foglalta.

— Eljegyzés. Mattinka Józsika (Ujbá. , 
nya) és Hochsteiger János (Léva) jegyesek.

— Pártközgyűlés Léván Az Orsz 
Magyar Kisgazda, Földműves és Kisiparos 
Párt lévai helyiszervezete ma f. hó 7-éu d. e. 
11 órakor a ref. egyház tanácstermében 1 
rendes évi közgyűlést tart. A gyűlés nyil­
vános

— Mit tud az inas ? Egy helybeli 
jónevü kereskedőcég egyik tanulójának az az 
ötlete támadt, hogy a közeledő tanonciskolái , 
munkakiálütásra reklám ■ autót készitett — 
miniatűr kiadásban; rajta különféle fűszer- : 
és csemege áruk, u. m.: cukor, kávé, tűm, . 
tea, lencse, borsó, liszt, dara stb I A Bars ' 
múlt számában említett árva fiú, — tanitó ] 
árvája — a mesterségéhez tartozó kárpitos 
munkán kivül mintegy 50 drb képpel lógja ! 
emelni a kiállítás nivóját. Ezek közül a leg­
nagyobb szabású a Krisztus Pilátus előtt c. ; 
kép; a többi: tiroli kép, csendélet, tájkép, ' 
vizfesték, árnykép, tollrajz, tolikép és szén- I 
rajz. Hiny éjszakát kellett a szegény árvának I 
átvirrasztania, mig e sok képpel elkészült ? ( 
Ezeken csak a mühelyi munka bevégeztével ' 
dolgozhatott. A kiállítás rendezői számitanak 
arra is, hogy a környékbeli tanitók az előirt 
iskolai kirándulásaikat a kiállítás megtekin­
tésével kapcsolatban eszközük.

— Gyászhir. Ismét egy kedves, szép 
virágot tépett ki az élet kertjéből a könyö - , 
télén halál. Mély részvéttel értesülünk, hogy 
Somogyi Mariska, özv. Somogyi Antalné sz. 
Lovas Mária hajadon leánya élte tavaszán, 
alig 22 éves korában e hó 4 én hosszú her- 
vadás után elhunyt. Szemefénye volt özvegy 
édesanyjának, mintaképe a jó és kedves 
leánynak, akit az élet még sok szép öröm­
mel kecsegtetett. De a jó Isten másképen 
akarta, a földi szép virágot átültette az ö 
mennyei virágos kertjébe, hol az angyalokkal 
együtt dicsérje az Urat és őrző angyala 
legyen földön maradt szeretteinek. Temetése 
e hó 5-én ment végbe kiterjedt rokonság, 
leánypajtások és nagy közönség részvéte 
mellett. Gyászba borult édes anyja és egyet­
len fivére következő gyászjelentésben közük 
a bájos gyermek csendes kimúlását: özv. 
Somogyi Antalné sz. Lovas Mária úgy a 

saját, valamint fia Lajos és az összes rokon­
ság nevében fájdalomtól megtört szivve| 
tudatja, hogy forrón szeretett egyetlen leánya 
illetve testvér Somogyi Mariska életének 22. 
évében, folyó hó 4-én reggel 6 órakor hosz- 
szas szenvedés és a halotti szentségek ájta- 
tos felvétele után jobblétre szenderült. Drága 
halottunk földi maradványait f. évi junius 
hó 5 én d. u. 5 órakor a róm kath. sirkert- 
ben helyezzük örök nyugalomra. Az elhunyt 
lelki üdvéért az engesztelő szentmise f. hó 
6 án reggel 7*/s  órakor a plébánia templom 
ben fog a Mindenhatónak bemutattatni. Léva, 
1925. junius 4. Áldás és béke emlékére 1

— Héuuel Gusztáv a pesti, wieni, 
müncheni és amsterdami tárlatok kiállító 
festőművészének képkiállitásán (a városháza 
nagytermében) eladja mérsékelt árakon szlo- 
vonszkói, magyar, olasz, sveiz és hollandiá­
ban festett képeit. A kiállítás ma vasárnap 
este 8 órakor zárul. Nyitva 9—1 és 3—8ig. 
Belépődíj 2 Ke, családjegy 5 Ke

— Faragó Ödön szloveuBikói ma­
gyar színtársulatának heti műsora 
Léván. Vasárnap d. u. — Mézeskalács. Ernőd 
Tamás—Szirmai sláger operettje. Főszerep­
lők : Járay Sándor. Horváth Böske, Ferenczy 
Marianna, Révész Ilonka, Hegyessiné, Bellák, 
Vágó, Farkas és Szigeti Jenő. — Vasárnap 
este — Huncut a lány Stolz Róbert fülbe 
mászó zenéjü mulatságos operettje, melyben 
szenzációs alakitásokat mutatnak be : Fe­
renczy Marianne, Horváth Böske, Járay, 
Bellák és Szigeti. — Hétfő. — A nagyher­
cegnő és a pincér (premier.) A bpesti Belvá­
rosi Szinház nagysikerű vigjáték-ujdonsága, 
melynek főszerepeit Gaál Annié, Nagy Erzsi. 
Révész I onka, Vadnay János, a színház ki­
váló lírai szerelmese, valamint Unghváry 
Ferenc, Rákosi, Hegyesi és Farkas Pali ad­
ják. — Kedd. — Hollandi menyecske (ope­
rett repriz) Zöldhelyi Annus, Horváth Böske, 
Járay, Bellák és Farkas főszereplésével. — 
Szerda. — Olasz asszony (premier.) (Szenes 
Béla hallatlanul szellemes vígjáték újdonsága. 
Cimszereplő : Gaál Annié, valamint a vígjá­
ték együttes kiváló tagjai, élükön Vadnai, 
Unghváry Ferenc, Révész Ilonka, Farkas, 
Rákosi felléptével. — Csütörtök d. u. Ka- 
méliás hölgy, Dumas nagyhatású drámája, a 
címszerepben a kiváló Gál Anniévá'. — Csüt. 
este. — Legénybúcsú (operett rep-íz) Járay, 
Zöldhelyi, Horváth Böske, Révész Ilonka, 
Farkas, Bellák Miklós és Szigeti felléptével. 
Vozényel: Fischer karnagy. — Pénteken. — 
Nótás kapitány a szezón legnagyobb sikerű 
magyar levegőjű operett újdonsága, mely 
Budapesten kétszázszor került szinre osz­
tatlan siker jegyében. Itt először kerül szinre. 
Bizonyosra vehető, hogy a lévai közönség 
is méltányolva a kiváló hírnévnek örvendő 
operett elsőrendű szereposztását, elővételben 
fogja helyeit biztositani. — Zöldhelyi, Fe­
renczy Marianne, Horváth Böske, Feleky 
Rezső, Bellák, Farkas Pali, Vágó és Szigeti 
nevei kellő garanciát nyújtanak arra, hogy 
a Nótás kapitánynak itt is frenetikus siker­
ben lesz része és a nagyszerű előadásban a 
publikum minden rétege gyönyörködni fog. 
Az előadást szombaton és vasárnap megis­
métlik. 4—10 éves gyerekek, akik a Nótás 
kapitány és a Marica grófnő operettekben 
szerepelni óhajtanak, azonnal jelentkezzenek 
a szinháznál. Az esti előadások pontban 
*/s9 órakor okvetlenül megkezdődnek.

— Meghalt a szlovenszkói hírlap­
írók nesztora. Weisz József lapszerkesztő 
Nyitrán 90 éves korában elhunyt. Weisz a 
legöregebb szlovenszkói újságíró volt. 60 
évvel ezelőtt alapította a .Nyitrai Lapok*  c. 
hetilapot, melyet még az utolsó időben ia 
tejles életenergiával szerkesztett. Temetőre 
impozáns megnyilvánulás közepette ment 
végbe.

— A hadiköloBŐu értékelése a ra- 
gyondézsmánál. A hadikölcsön értékelé­
séről szóló törvény szerint azok, akiknek 
vagyondézsma alá eső vagyona nem haladja 
meg a 25 000 koronát, másrészről hadiköl- 
csönük 125 000 koronánál nem nagyobb, 
hadikölcsönüket állami kárpótlási kötvények­
kel kicserélhetik. A vagyondézama alapjául 
szolgáló vagyon értékelésénél a hadikölcsön 
30 százalékban beszámittatik. Akinek például 
20.000 kor. vagyondézsma alá eső vagyona 
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és 20000 kor. hsdikölcsöne van, az ebből a 
hadikölcsönböl 16 000 koronát becserélhet. 
Ez a 16 000 korona 30 százalékkal értékelve, 
kitesz 4 800 koronát, ezt hozzáadva a 20 000 
kor. vagyonhoz, lesz az illetőnek 24 800 kor. 
vagyondézsma alá eső vagyona, mely tehát 
nem haladja meg a törvényes vagyonhatárt 
A becserélt 16000 koronáért kr p 11 730 ko 
róna névértékű kárpótlási kötvényt (a hadi 
kölcsön 75 százalékát), mely a tulajdonosnak 
8 százalékos kamatot hoz. A fenmaradl 4000 
kor hadikölcsönt kárpótlás nélkül át kell 
adni az államnak.

— Vendéglősök és kávésok kon- I 
gresszusa. A szlovenszkói vendéglősök és 
kávésok szövetsége f é, augusztus 26 án és 
27 én Pozsonyban a Dunavásár kereténbe- ! 
lül országos kongresszust tart.

— Angol szombat. A Lid. Nov. ér­
tesülése szerint az állami tisztviselőknél be­
vezetik az úgynevezett „sngol szombat“ 
rendszert, amely abból áll. hogy a tisztvise­
lők szombaton csak déli 12 óráig dolgoznak, 
azután héttő reggelig szabadok. Az elmaradt 
szombat délutáni órákat a hét folyamán kell 
kipótolniok.

— Az egyetemi hallgatók katonai t 
bevonulásának újabb elhalasztása. ' 
Azok az egyetemi hallgatók, akik ez évi 
október elsejéig katonai tényleges szolgála- I 
tukra halasztási engedélyt kaptak s emez | 
időpontig tanulmányaikat még be nem fejez- I 
ték, újra kérhetnek halasztást. Az erre vonat­
kozó kérvényeket júliusban, legkésőbb i 
augusztus 1 éig be kell nyújtani Később i 
beérkezett kérvényeket elutasít a nemzet­
védelmi minisztérium s az illetőket 1925. 
október elsejére feltétlenül behívják a tényle­
ges katonai szolgálat teljesítésére. A kérvény­
hez mellékelni kell: az elmúlt tanévben 
végzett tanulmányoknak bizonylatát, valamint 
az utolsó elhalasztásról szóló katonai okmányt 
és a katonai igazoló okmányokat.

— Népgyűlés. A lévai kommunista 
párt f. hó 1 én Pünkösd hétfőjén a főtéren 
agitációs népgyűlést tartott

— Árpa- ős vetőmag kiállítás. A 
pozsonyi terménytőzsde a Dunavásár alkal­
mával (augusztus hó 23 tói szeptember 2 ig) 
árpa- és vetőmag kiállítást rendez.

Dedek és Opl müépitészeti irodáját
Biti u. 8. szám alól mai naptól Massaryk 
(Széchényi) u'.ca 8 szám alá helyezte át.

Bodnár Zsigmond bölcseletéről.
Irta : Dr. BÁNYAI REZSŐ.

Értékdús perspektívákat és felfedező 
aeket tár elénk Bodnár Zsigmond bölcseleti 
elméletével. Új utakat, új lehetőségeket 
mutat szellemi haladásuuk tüskés bokrokkal 
teli és kopár mezőire s im e kopárság, a 
szenvedések, akadályok sikján hiába ring el 
érces szava a meggyőző igazság jelmezében ; 
nem értik meg, de még csak meg sem hallják. 
Mint embert, mint politikai egyéniséget nem 
ismerem, melynok esetleges merev szélső­
sége támasztotta fel a közönyösség, a meg­
vetés magas falát, de már a .Szellemi Hala­
dások” c. könyvében is összefoglalt cikk­
sorozatok élesen sugározzák elém szellemi 
mélységeinek valóságát. Még valószinübb, 
hogy a történeti dokumentumokkal alátámasz­
tott, örökérvényű törvényének elismeréssel 
és értékeléssel teli elfogadását lehetetlenné 
tette a kritikus történeti időben való fellépése, 
szereplése, mit külömben mélyen szántó 
elméletével a cikkek sorozatán alátámaszt.

Az ö fellépése is ugyanis a reakció, a 
nemzeti szellem időkorlátéiba esik, melyben 
pedig szükségszerüleg az új eszmék, új 
távlatok feltárásai nem találnak felkarolásra.

A fejlődés az akció és nyomában hágó 
reakció örökös küzdelmének vázolható, mely 
heves és dacos összecsapásból hol az akció, 
hol pedig a reakció kerül ki diadallal. Mind­
kettő nélkülözhetetlen, sőt szükségszerű a 
normális hullámokban továzajló evolúcióhoz, 
mert súrlódások, ritmusos mozgások nélkül 
megszűnne a sokoldalú, színes élet. Meg­
szűnne a küzdelem hiányában a nyelvnek, 

művészetnek, különféle tudományoknak a 
magas cél felé tendáló állandó haladása; 
lakonikásan paugana minden kulturális élet, 
melyet csak az akció és reakció periodikus 
lökései és kilengései tarthatnak fenn.

Az akció, vagyis az új eszmék időtere 
különösen az idealizmusnak kedvez. Benne 
lángolunk fel a konzervativizmust radikálisan 
felforgató új eszmeáramlatok (szociális, böl­
csészeti stb.) A reakció, vagyis a nemzeti 
szellem korában gyökeret ver a realizmus s 
mig az első felében, mely »z új eszmékkel 
való megbirkózás idejére esik, a legnagyobb 
államférfiak bukkannak fel. addig a második 
felében a legelőkelőbb tehetség sem tud 
valami nagyot alkotni. (Csokonai.)

Az akció és reakció küzdelme teremti 
meg a reál idealizmust, melynek összeütkö­
zése oly sok nagyolméjü ember lelki bomlását 
okozza.

A nemzeti szellem uralkodása hosszabb 
vagy rövidebb idöteret követel magának, 
aszerint hogy a realizmus milyen nívón 
marad. Ha túlságos alacsony színvonalra 
zuhan le, az idealizmus tépett zászlói ismét 
fellengenek.

A földön minden produktivitás a magá­
val sodró intenzitással biró eszme hatása 
alatt jön létre, mely ritmuBos és kifejező 
mozgásokat kényszerit ki. Az eszmék össze- 
köttotésben, szoros folytonosságban állanak 
az agy vibrálásaival és természeti szelekció­
hoz hasonló szelekcióval győznek az izmosab­
bak Itt állíthatjuk fel a pszichológiai darvi- 
nizmust a biológiai darvinizmus mellett. Ily 
körülmények közt független, elzárkózott, 
abszolút akarattól iniciált tevékenységek, 
szellemi produktumok nincsenek, mert nem­
csak az embert, hanem családokat, tözseket, 
nemzetoket és népeket megragadó eszme 
egy titokzatos kápcsolatot .isteni egységet” 
teremt s ebben pereg minden mozgásunk 
az ellentétek egymást karoló harmóniájában. 
Az eszme csodálatos és misztikus erőségével 
rohannak ki a sötétségből a való megvilá­
gításba az emberiség fejlődésének lehanyat­
lott századai

Bodnár ezenkívül csodálatos felfedezé­
sével az erkölcsi, tudományos és művészi 
életrend sok eredményét szilárdan és örök­
érvényűen alátámasztja, úgy, hogy tudomá­
nyos elmélete új és nagy lökést ad a jövőt 
ostromló lendületes fejlődésnek.

Színház.
A Vigadó tájékán elevenen pezsgő szí­

nes élet uralkodik. Faragó Ödön magyar 
szintársu'ata a Városi színházban megnyi­
totta a lévai sziniszezont Bár a melegre 
fordult idő is rémiing befolyásolja a közön­
ség színházlátogató kedvét, még is meg van 
a remény a szezon mozgalmasságára, mert 
az átszervezett szintársulat a régiek mellett 
kiváló újabb erőkkel gyarapodott s a pom­
pás együttesek a felfokozott igényeket is 
kielégitik. Egyébként pedig a lévai szinisze- 
zon idejét a város és a Vigadó bérlője kö­
zött kötött szerződés határozza meg ; ugyanis 
a szinházterem a szerződés szerint ebben az 
időben áll dijtalanul a színészet rendelke­
zésére, mint a város által nyújtott szubven­
ció. A társulat repertoárja a régebbi jó dara­
bok mellett természetesen felöleli a magyar 
főváros legújabb szinp di termékeit is, ennél­
fogva a színházlátogató közönségnek a leg­
változatosabban friss előadásokban lesz része. 
Láttuk a múlt évtea, hogy Faragó igazgató 
nem csupán a könnyebb fajsúlyú, ugyneve 
zett kasszadarabokat forszírozza, hanem meg­
felelő részt juttat a komoly színpadi iroda­
lomnak is. Csupán a közönségen múlik a 
magyar művészi törekvések honorálása. Saj­
nálatos lenne, hogy mig egyrészt a sajtó és 
az irodalom reprezentánsai iroda'mi értékű 
müvek fokozottabb mértékű előadását kíván­
ják és várják a színházaktól, addig a kö­
zönség éppen ezen művészeti szempontok­
nak megfelelő darabokat negligálja leginkább. 
Mint azt láttuk hétfőn este a Jókai darabnál is.

A megnyitó előadás hétfőn délután volt. 
Lengyel Menyhért diadalmas ,Antónia' ja 
ment uj szereposztásban, melynek címsze­
repében mutatkozott be a lévai közönségnek

a társulat uj primadonnája Zöldhelyi Anna. 
A szépszámú közönség, melynek soraiban 
sok volt a vidéki is, igen meleg fogadtatás­
ban részesítette a bájos primadonnát, aki már 
ezzel az első szereplésével belelopta magát 
a közönség szivébe .Kétlaki” szerepében, a 
zsémbes, kardos gazdasszonyt, majd a férfi­
hódításra született télvilági dámát ragyogó és 
eredeti szinekkel festette meg Játékban, ének- 
beu egyaránt kiváló volt. Mellette szép sikere 
volt még a viru'ó fiatalságu Ferency Mari- 
annenak, aki Piriben a tüzet fogó kislány 
pirosló szivét lobogtatva keroste a viszont- 
szerelmet. Az angol kapitányt ez alkalommal 
Ungváry Ferenc játszotta Ö még a Polgár­
társulat idejéből kedves ismerősünk és első 
látásra is megállapíthatjuk, hogy sokat fej­
lődött azóta. A gazdasági gyakornok szere­
pében Vadnay, aki szintén uj tagja a társu­
latnak, fiatalos üdeségében szép reményekre 
biztató tehetség gyanánt mutatkozott be. A 
többi szerepekben a régi tagok szintén ré­
szesei ez előadás sikerének amiről a gyak­
ran felhangzó tapsok tanúskodtak.

Hétfőn este Jókai emlékéro az „Egy 
magyar nábob” került előadásra. A nagy 
mesemondó romantikus regényalakjainak ele­
venné válása, vergődése, szenvedése, bizony 
meghatotta a közönséget. A cimszereplő 
Faragó Ödön Kárpáti János nemes magyar 
alakját húsból és vérből gyúrta össze töké­
letes egésszé, melynek hangja, szava a lélek 
mélységéből szakadt fel megkapó őszinte­
séggel. Letűnt magyar kor erénye, hibája 
viaskodott előttünk tökéletes előadásban. Gál 
Annié a kínos vergődés szivbe markoló szí­
neivel festett. Abellino elfajzott magyarjában 
Rákosi mesteri módon életes alakítást hozott 
a színpadra. Kőrössy Valér, Révész Ilonka 
komikai vénája derültséget, Hegyesy egysze­
rűen finomstilusu mestere pedig figyelmet 
keltett. Turbók Rózsi, Nagy Erzsi, Szigeti, 
Ungváry Ferenc, Farkas, Vágó, Kolos, Gál- 
góczy, Vadnay, de a kisebb szereplők maga- 
bizó, biztos játéka ünnepélyessé tette szá­
munkra ezt az estét, mely nagyobb érdek­
lődést érdemelt volna s a jelenlevők lelkében 
egy meghatón szép élménnyé olvadt fel.

Kedden csak nem üres ház előtt Vajda 
Ernő „Valóperes hölgyét” adták. Igazán nem 
tehettünk volna szemrehányást senkinek sem, 
hogyha a szereplők a sötéten ásitó székso­
rok deprimáló hatása alatt elnagyolták volna 
az előadást. Ezzel szemben örömmel láttuk, 
hogy művészi reputációja érdekében minden 
egyes szereplő eredményesen szállott sikra 
az erkölcsi siker érdekében. A cimszerepben 
Nagy Erzsinek volt alkalmunk tapsos elis­
merést nyilvánitani. Mesterkéletlenül őszinte 
volt a végtelenségig szerető asszony szere­
pében Gál Annié meleg közvetlenségű, do­
cens játékával keltett hatást. Rákosi és Vágó 
kitűnő rutinnal vezették a vigjáték perdülő 
tempóját. Szigeti egy félszeg ügyvédi Írnokot 
jóizü humorral alakított. Kolos a deklamáló 
szerelmes olasz szerepében tűnt ki.

Szerdán Brammer és tlrüuwald Strauss 
zenéjü operettje, a „Bucsukeringö” került 
előadásra Az operott együttes bemulatko 
zása már éléukebb érdeklődést keltett és a 
siker teljes volt. Az orosz miljöben játszódó 
darab szép kiállításban került szinre. Meg­
érdemelt sikere volt a vezetöszrrepben a 
szines játélu és széphangu primadonnának, 
Zöldhelyi Annusnak Partnere a rokonszen­
ves Járay volt, elegáns megjelenése, lendü­
letes játéka, csengő hangja elérte hatását. 
A vidámságtól sziporkázó Bellák szivesen 
gondoskodott a jó kedv folébresztéséről. Hor­
váth Böske, Turbók Rózsi, Ferency Marianne 
táncai sok tapsot kaptak. Kőrössy Valér, Vágó 
jóhumoru alakítása, valamint Ungváry Ferenc 
hatalmában elbizakodott nagyhercegének 
kitűnő megszemélyesitöje érdemel elismerést. 
De a kar, valamint a kisebb szereplők becsü­
letes közreműködése is részese a sikernek

Csütörtökön a „Délibáb”, Vajda Ernő 
vigjátékát adták elő. A szimbolista cim mö­
gött egy, a pubertás korán alig átlendült 
vidéki diákgyerek és egy pesti asszony sze­
relmi kalandját adja a szerző A diák : tipus; 
az asszony azonban csak egy a sok közül, 
aki az urán kívül másnak is odanyujtja az 
ajkát A testileg és lelkileg tiszta diák pedig 
azt képzelte, amikor az első asszonyi csók 
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megégette az ajkát, hogy ez a Szerelem. 
A diák szűzi naivitása és belőle fakadó 
merész cselekedete ragyogó sugárözönként 
ömlik szét a darabon és szívből szálló mo­
solyt ültet az ajkakra. De valljuk be, hogy 
néhol el is lágyit ez a diák, akit szinte ok- 
zaltál a gondolat, hogy őt még mindég csak 
gyereknek nézik. Hogy kialakuljon a szoká­
sos divatos háromszög, szerepet kap a férj 
is. Az ő szerepe pedig a nagy fölindulás 
után mindég a megbocsátás, mert sok dolga 
miatt nincs ideje a felmerült ügyek határo­
zott tisztázására. Keresztmetszete sok házas­
életnek. Az asszonyt Nagy Erzsi játszotta. 
Szép volt és gyújtó hatású, nem csoda, hogy 
a diák pár perc alatt lángra kapott Eha- 
nyagolt asszonyisága fellobogott és a nagy 
jelenet után benső női ösztönösséggel ámí­
tott, csalt, hazudott. A diákot a lévai szár­
mazású Vadnay adta. Viruló fiatalságában 
megkapó volt. Játékában van jellemző erő 
és meggyőzni tudás. A férj Rákosi volt. 
Kifejezésteljes erejű játéka ez alkalommal is 
általános elismeréssel találkozott. A Hegyessy 
házaspár a pusztai birtokospári adta kedves 
és jellegzetes vidékieskedéssel. Révész Ilonka 
pletykás, de alapjában jószivű néni szere 
pében nevettetett meg. Vágó egy félkegyelmű 
legény kis szerepét vig hatással adta A 
szépen gördülő előadás többi szereplői rossz 
néven vehetnék, ha az este teljes sikeréből 
nekik részt nem juttatnánk.

Pénteken a régi, klasszikus szépségű 
operettek egyikét: „Rip van Wmklét*  uji 
tolta fel a színtársulat. Tartalmas cselek­
ménye, csupa melódia zenéje még ma, évti­
zedek múlva is, teljesen üde frisseséggel hat 
és kulturszempontból is értékesebb, a mai 
operettgyárlók müheyéböl kikerülő némely 
.sláger*  oknál. De ki tudná eltalálni a kö­
zönség szeszélyes ízlését? Ma is igen-igen 
sokan maradtak odahaza. De a jelenlevők a 
hangulatos előadás hatása alatt gyakran 
ütötték tapsra tenyerüket. Szép sikere volt 
Zöldhelyi Annának, aki kellemes és kitünően 
iskolázott hangjával igazi élvezetet szerzett 
Lisbeth szerepében A címszerepet Feleky 
énekelte. Pompás szinezésű baritonjában az 
idén ma gyönyörködtünk első Ízben. Gál 
góczy csillogó tenorja is élvezetkeltőn csen­
dült fel. Vágó humorral alakított polgármes­
tere, Szigeti jóízű fogadósa mellett Farkas 
orvosa a kedélyeket villanyozta fel. Egy 
epizódszerepen Turbók Rózsi egyéni kedves­
sége ragyogott keresztül. Egyébként minden 
szereplő a szépen működő karral együtt, 
dicséretes ambicióval segitette diadalra az 
előadást. Végtelen kedves volt a két pöttömnyi 
szinészgyerek (vagy gyerekszinész?) Farkas 
Baby és Varga Alice, Farkas Pali és Varga 
titkár leánykái, akik nagy bátorsággal adtak 
szerepüket. Ugylátszik, a szinészvér sem 
válik vízzé I

Gabonaárak:
Levice, 1925. junius hó 6án

Búza — — 100 kgr. 232 — 234 kor.
Rozs — — n — 200
Árpa — — ■ 120 — 1-.0
Zab — — • - 200
Kukorica — ■ - 140
Bab — — • — 140
Köles — — • —
Lóheremag — 
Lucernamag

Deviza- és valutaárfolyamok
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

Devizák : jxUXlXLG
29en: 3-ér:

Magyar kor. átutalás 1 Ki 2051 — 2066 —
Német-osztrák . 2087 - 2092.—
l<=> 6.43 6 15
Lengyel márka , ,

Valuták :
1 angol font ■ - Ki 165 05 164.95
1 amerikai dollár 33.15 33.70

100 svájci frank 657.12 658.50
100 francia frank - . 171 — 167.25100 belga frank - • , 169.— 164,25100 svéd kor. ... 909 - 909.75100 dinár - . . . 57.- 56.75100 lei .... . w 16.17 16.05

Az anyakönyvi hivatal befegyzése.
1925. május hó 31-től, — június hó 7-ig. 

Születés.
Kazár Mihály Sztrakos Ilona leány Irén 

Irma — Skaíepa Jaroslav llelena Jahodová leány 
Libusa — Macvalda Ferencz Mihalovics Róza 
leány Margit — Kalocsay Ferencz Sinkovits Margit 
fiú Ferencz Lajos — Kern Oszkár Tóth Mária 
leány Mária Magdolna Emma Olga — Lukás 
Lajos Lujza Divaldová leány Lívia — To’nay 
Lajos Váczi Rozália fiú Lajos.

Házasság.
Ifj. Kósa Károly Nemcsok Rozália ref. ág ev. 

— Krbes Ármin Hochberger Elza izr.
Halálozás.

Sóder Erzsébet Irma 4 hetős tüdőlob — 
Schindler József 14 hónapos tüdőlob — Somogyi 
Mária 22 éves tüdőgümökór

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei:

Munkát keresnek:
1 soffőr, 2 gépész, 1 tűzhelylakatos, 1 elek­

trotechnikus, 1 órás, 1 rézműves 9 géplakatos, 2 
asztalos, 1 kerékgyártó, 1 kárpitos, 3 cipész, 1 
szabó, 2 kőműves, 4 szobafestő, 1 ács 2 nyomdász, 
1 vaskereskedősegéd, 1 füszeressegéd, 1 rőfös- 
segéd, 1 üvegessegéd, 1 házaspár, házmester és 
főzőnő

Munkát kapnak:
2 péktanonc, 1 rőföstanonc, 1 bádogostanonc, 

1 leány gyermekekhez, csak nappalra.

Levice város elö'.járóságátől. 

ad 4925—1925 szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a Hypotecná 

Btnka Ceska bratislavai fiókjától felveendő 
400 C00 K-s kölcsön tárgyában az intéző 
bizottság f. hó 29. napján tartott rendkívüli 
ülésében meghozta a következő

véghatározatot.
Levice város intéző bizottsága a város 

közönsége nevében, — az előkészitö és 
pénzügyi bizottság javaslatai alapjáD a kép­
viselőtestület 9867—1924 11931—1924 sz , 
valamint az intéző bizottságnak 2880—1925. 
sz jogerős határozata folyományaképen, — 
az 1925. évi 329. sz. törvény rendelkezései 
szerint névszerinti szavazással egyhangúlag 
határozatilag kimondja, hogy a 2880—1925 
sz. határozattal megvett Majoralatti ingatlan 
vételárának részbeni Liegyenlitésére, valamint 
az ideiglenes polgári iskola építési költsé­
geinek részbeni fedezésére Levice város kö­
zönsége részére a Hypotecná Banka Ceska 
bratislavai fiókjától 400 000 Ke. kölcsönt 
vesz fel a bank 5% os zálogleveleiben, mely 
záloglevelek a Hypotecná Banka Ceska bra­
tislavai fiókja által olyan árfolyamon lesznek 
beváltandók, illetve a város javára leszá- 
molandók, mint amilyen árfolyam a kölcsön 
kifizetése előtti napon érvényesnek fog meg- 
állapittatni. A jelenlegi árfolyam 76°/0.

Egyben kimondja az intéző bizottság, 
hogy az ezen kölcsönre vonatkozó A.) alatt 
bemutatott és felolvasott adóslevelet és nyi- 

. latkozatot a hitelező bank javára kiállítja, 
azt Levice város közönségére, mint adósra 
nézve elfogadja és jóváhagyja.

Az intéző bizottság kötelezi Levice város 
közönségét a kiállított és elfogadott adós­
levél és nyilatkozat alapján, hogy a 400 000 
Ke törlesztéséhez szükséges 6 °'o-os törlesz­
tési összegeket, valamint */ a °/0 nyi évenkinti 
kezelési költséget és a törlesztési részletek 
után esedékes második fokozatú bélyegille­
téket és kisebb postai költségeket a banknak 
a kiállítandó törlesztési tervben megállapí­
tandó időpontban 6 %-os késedelmi kamat 
fizetési terhe mellett pontosan megfizetni, 
mely célból 32 */,  éven át házipénztára költ­
ségvetésében évente 26.400 K összeget be­
állít és ezen fizetési kötelezettségének bizto­
sítására a 400 000 Ké. kölcsöntőke és ennek 
kamatai s járulékai összegére 32 000 K-ra, 
vagyis összesen 432 000 K. erejéig a zálog­
jogot a város tu'ajdonát képező 3191. sz. 
telekjegyzökönyv 336 hrzi sz. és 289 össze- 
irásu sz. a. Vigadó épület és tartozékaira 
első helyen bekebelezteti

I Megbízza és felhatalmazza Gróf Rudolf 
i intéző bizottsági elnököt, akadályoztatása 
1 esetére Bartys Vladimír intéző bizottsági 

helyettes elnököt, hogy az adóslevelet és 
nyilatkozatot a város közönsége nevében 
adósként aláírja és a kiállítandó hiteles kiad­
ványnak az intéző bizottság s a város kö­
zönsége képviseletében az elfogadási és jóvá­
hagyási záradék rávezetésével és aláiráaával 
a kölcsön leszámolásával, — felhatalmazza 
Gróf Rudolf elnököt, vagy akadályoztatása 

l esetén Bartys Vladimir helyettes elnököt, a 
I jogerőre emelkedő adóslevélnek és nyilatko­

zatnak a város tulajdonát képező Vigadó 
■ épületre leendő zálogjogi bekebelezésére s 
' az összes teendők teljhatalmú ellátására. — 
' Ehelyütt is kimondja az intéző bizottság, 

hogy a Hypoteőná Banka által a kölcsön cél­
jából kiadott záloglevelek beváltási elszámo- 

I landó összeget a hitelező bank a levicei 
Ludová Bankánál vezetett Levice város fo­
lyószámlájára utalja át.

, Végül kimondja az intéző bizottság, 
I hogy ezen határozat, mely nyilt ülésben 
! áihirdettetvén, közhírré teendő és a felebbe- 
, zési határidő lejárta után a határozat az 

elfogadott adóslevél és nyilatkozat az összes 
i tárgyiratok kapcsán megerősités végett a 
1 kerületi hivatalhoz és a zupani szükebb bi- 
. zottsághoz felterjesztendő.

Indokolás.
Levice város a .Major alatti*  63 ka- 

tasztrális hold ingatlannak háztelkek, közé- 
i pül éti telkek, utcák és terek létesitése cél­

jából való megvételét, valamint az ideiglenes 
polgári iskola felépítését jogérvényesen elha­
tározta és az ehhez szükségeltető befekte­
tések fedezetére felvenni határozott 400 000 
Ke. kölcsön megszerzése tárgyában intézkedni 
kellett s miután a jelen pénzviszonyok között 
a Hypotecná Banka Ceska által megszava­
zott kölcsön felvételei a városra nézve elfo­
gadhatók, ezért a kölcsönre vonatkozó adós­
levél és nyilatkozatnak a bank javára való 

I kiállítása és elfogadása jóváhagyandó volt, 
j Ezen határozat ellen f. évi junius hó .

13. napjáig a városi iktató hivatalba (város, 
ház emelet 12. sz) felebbezés adható be

Lsvica, 1925. május 30.

Koralewsky s. k. Gróf s k.
vezető jegyző. int biz. elnök.

4933—1925. szám.

Hirdetmény.
Felhivatnak az összes Levicén lakó 

vakok, hogy törzskönyvezésük végett saját 
érdekükben Dr. Gergely t. főorvos urnái f. 
hó 13-ig jelentkezzenek.

Levice, 1925. junius hó 4.

Koralewsky
v. notár. - v. jegyző.

' 5357—1925. szám.

Hirdetmény.
A megelőző tűzrendészet értelmében 

közhírré tesszük, hogy tekintettel a beállott 
forróságra, köteles minden háztulajdonos 
az udvarában egy kádban vizet, létrát, szikra- 
crapót és csáklyát állandóan tartani, mert 
mindazok ellen, — kiknél a rendőrség és 
tűzoltóság a legközelebb megtartandó tüz- 
vizsgálat alkalmával eme hiányokat észlelni 
fogja, a kihágási eljárás fog folyamatba té­
tetni

Figyelmeztetjük a gazda közönséget, 
hogy udvarukban, avagy kertjükben széna és 
szalma kazlakat nem tarthatnak, ily kazlak 
az érvényben levő miniszteri rendelet értel­
mében a lakóházaktól csakis 500 méter 
távolságban helyezhetők el.

Végül figyelmeztetjük a város közön­
ségét, hogy udvaraikban mosásnál katlanok­
ban vizforraláshoz tüzet rakni büntetés terhe 
alatt tilos.

Levice, 1925 junius hó 4

Koralawsky s. k. Bartys s. k.
vezető jegyző. h int bjl. elnflk>
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Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jó barátaink és ismerőseink­

nek, kik felejthetetlen leányunk, illetve nő 
vérünk temetésén részvétükkel fajdalmunkat 
enyhiteni szíveskedtek, ez utón mondunk 
hálás köszönetét.

Léva, 1925. junius hó 1-én
Ids. és ifj Ördögh Lajos és Gyula

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon kedves rokonnak és ismerősök­

nek, kik szeretett leányomat utolsó útjára 
elkísérni szívesek voltak ezúton fogadják 
hálás köszönetemet

Léve, 1925. június 5.
özv. Somogyi Antalné.

5018 -1925. szám.

Hirdetmény.
Levice, város intéző bizottsága 1925 

május hó 29. napján tartott ütésében a Major­
alatti területen épülő családi házakra vonat­
kozólag a következő épitési szabályokat hozta:

1) A ház és az utca frontja között 3 
méteres élőkért tartandó fenn, ezen élőkért 
bármivel beültethető.

2) A kerités kivitelezésében a város 
nem ragaszkodik vaskerítés létesitéséhez, a 
keritések egyszerű, de Ízléses kivitelben léc, 
avagy léc és kő, vagy betonoszlopok kom­
binációjában is építhetők A keritések min­
denkori jókarban tartására a tulajdonos gon­
doskodni köteles.

3) Az épületek önállóan álljanak. A 
szomszéd telkétől legalább 3 méter távol­
ságban. A fedélszék minden oldalon, mint 
„kontyfedél" képzendő ki.

4) Azon esetben, ha az épittető az egész 
utcai fronton kívánja beépittetni, köteles a 
szomszédok felöl tűzfalakat emelni.

5) Ha két szomszéd egymással össze­
függő házat kíván emelni, az egymással 
szomszédos mindkét ház, egymással érint­
kező tűzfallal látandó el. Az udvar beépí­
tetlen részén azonban „kontyfedélszék*  ala­
kítandó Az ezen pontban meghatározott 
építkezésre vonatkozó megállapodásokat az 
érdekelt szomszédok az építkezési engedély 
tárgyalása előtt a városnak bemutatni tar­
toznak. A megállapodás az építészeti bizott­
ság jegyzőkönyvének kiegészítő részét alkotja.

6) A vámosladányi és Csapás ut menti 
telkeken a házak föfrontja a nevezett utakra 
nézzen. A házak elhelyezését, illetőleg azok 
nak az úttól való távolságát az építészeti 
bizottság esetről-esetre állapítja meg.

7) Az épitett és állandó jellegű árnyék­
szék a házban helyezendő el, vagy azzal 
összefüggően épitendő, avagy a mellékhelyi­
ségekkel összetüggöen és azokkal egy égé 
szét alkotva s kellő nagyságú, az épitési 
rendszabályoknak megfelelő emésztő gödör­
rel látandó el.

8) A sertésól lehetőleg a telek végében 
a szomszédoktól 2 m. távolságban helye­
zendő el, alapzatuk kibetonálandó és a 
szennyvíz az emésztögödörbe vezetendő.

Ezen határozat ellen 15 napon belül a 
városi iktató hivatalba, városház, emelet 12. 
sz. alatt felebbezés, vagy észrevétel beadható.

Levice, 1925 junius 3.
Koralewsky Rudolf Gróf

vezető jegyző. int. biz. elnök.

4623—925 szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a polgári isko'a 

ideiglenes elhelyezésével kapcsolatos intéz­
kedések tárgyában az intéző bizottság f. hó 
29 napján tartott rendkivüli ülésében a kö 
velkezöleg K

határozott.
Levice város intéző bizottsága az elő 

készítő és pénzügyi bizottság javaslata alap­
ján névszerinti szavazással egyhangúlag ki­
mondja, hogy a 2593 — 1925 sz jogerős 
határozattal kijelölt zöldségpiaci volt kocsis­
lak telken a polgári iskola ideiglenes elhe 
lyezéséro egy favázas épületet építtet, mely­
nek költségeire a város meglévő alapjait 
bankkamat mellett kölcsönkép igénybe veszi, 
mig a hiányzó összegnek fedezésére magán- 
kölcsönt vesz igénybe, melynek méltányos 
kamatok mellett való megszerzésével az 
intéző bizottsági elnököt és előadót megbízza, 
illetve felhatalmazza.

Esen határozat ellen f. évi junius hó 
13. napjáig a városi iktató hivatalba (város­
ház emelet 12 sz ) felebbezés adható be

Levice, 1925 május 30.
Koralewsky s. k. Gróf s. k.

v. jegyző. int. biz. elnök.

1205-925.

Árverési hirdetmény.
Hronsky Salmoá község 1925 év 

jun. 30án d. e. 9 órakor a község 
házánál a vadászati jogot nyilvános 
árverésen 6 évre haszonbérbe adja. 
Kikiáltási ár : 300 kor. Bánatpénz : 
300 kor. Egyéb feltételek a kör­
jegyzői hivatalban (Hr. Nová Vés) | 
megtudhatók.

Hr. Salmos, 2. jun. 1925.
Obecna rada.

1206-925.

Árverési hirdetmény.
Hr. Nová Vés község 1925. év ■ 

/ulius 2-án d e. 9 órakor a község 
házánál a vadászati jogot nyilvános 
árverésen 6 évre haszonbérbe adja. 
Kikiáltási ár : 600 kor. Bánatpénz : 
600 kor. Egyéb feltételek a kör- ( 
jegyzői hivatalban (Hr. Nová Vés) 
megtudhatók.

Hr. Nová Vés, 2. jun. 1925
Obecná rada

SLOVENSKÁ BANKA 
fiókja LEVICE.

Alaptőke és tartalékok Kés. 120.000 000 — / Betétek Kés. 600.000.000 -
Lebonyolít minden bankügyletet.

5 APRÓ HIRDETÉSEK. =

Ház nagy telekkel, 
legforgaimassífbb utczában eladó, esetleg 
bérbeadó azonnal beköltözhető Cim e lap 
kiadóhivatalában. 526

Koháry utcában
teleknek alkalmas gyümö’csös kert. Bővebbet 
u kiadd hivatalban. 543

T? a méregmantes pstkány,
jyAUOiegér irtószer már Léván 
kapható. Vezérképviselet Zólyom megyére : 
SMOGRÜVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér. Viszonteladóknak eredeti gyári áron.

TÜlaAÁ % é r 2 szoba, konyha megtud
ILdfá ható Petőfi utca 8. 523

Részvények
gyei Népbanki eladók

Armaróti Takarék*
• pénztári és Barsme*  
Cim : FÁBIÁN LAJOS

Rcáúava, i XIX 561

Eladó 4 szoba, 2 konyha, speiz 
és nagy kőpiiice, 2 nagy 

szoba, konyha és pince azonnal beköltöz­
hető Horváth u. 2. 572

Tort 111 Art ü e8V í6 házból való Hu 
“ aUULUlAdiS. felvétetik DREXLER
FERENC festék üzletében (Müiler ház) 576

Bútorozott szoba
Bati utca 5 szám alatt. 557

Fürdöparkra (2 szoba, felszerelt 
konyha, mellékhelyiség) Junius, Julius hó­
napokra kiadó. Bővebbet: Fürdőigazgatótág 
nál, Szklenöfűrdö 559

"ElitAT*  plflAA Zo,1Kora- 9zal°n gar- JJIXLUX Uid-UU. niturai 6bédiö asztal, 
pohárszék, szekrények, ágy, képek stb. — 
Koháry u. 57 566

A város legforgalmasabb 
utcáiban, eladó két ház I Az egyik három 
lakásból, — a másik két lakás és három 
üzlethelyiségből áll. Bővebbet a kiadóban 571 

Értékes műtárgyat Xl 
telre, lehet kép-, antique ezüst vagy bronz­
tárgy, gobline stb. 30. ezer ék. — értékig. 
Bővebbet HETZER RÓBERT iparművésznél, 
Levice. ses

TTA I? olfl A A 3zéP gyümölcsös kerttel.
UXaaU Cum » kiadóban. 665

GtT.. „ 720 as hátul zsákosJtlps motor cséplővel eladó.
SCHULTZ, Bém utca 6 577

1
divaiczikkek GERTLER FÜLÖP

legelőnyösebb beszerzés forrása divatüzletében, Léván.

A.1

L=
la n dó nagy- raktár:

Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, női és 
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy 
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

Szolid és pontos kiszolgálás.



8 BARS 1926. junius 7.

A legideálisabb fertőtleníts 
szájvíz a

„BOROSAIMTÓL" 
járványos betegségeknél nélkülözhstlen 
Kopható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­

szertárában Levice, Főtér.
Egy üveg ára 12 — Ki.

Útlevél vízumokat 17.— korona díjért 
legkésőbb 4 nap alatt pontosan megszerez

DOBROVITZKY HÍRLAPÍRÓBA
Levice—Léva, Bástya u 2.

Hírlapokra hirdetések és előfizetések 
eredeti áron felvétetnek. Továbbá Ulstein 
féle összes könyv és divatlap kiadványok 
kézimunka stb. albumok megrendelhetők 
eredeti árban. — Irodalmi és divatlap 

újdonságok állandóan raktálon.

Szalma- és fllzkalapokat
gyári áron

- kiárusít -WE1SZERNE
R1SCHANEK MANCI

Léva, Szepesi utca 9.

Még mindig a legolcsóbb 
— beszerzési forrás — 
az összes dohányzó kellékek­
ben. valódi SELMECZI pipák, 
BRUYKR fac8ibukok, minden 
nemű bőr dohány, szivar oiga 
retta tárcák és szipkák, nagy 
választékban komáromi pipa- 

szárak stb. alkatrészek :

DOBROVITZKY JÁNOS
dohinysó kellékek ét papíráru kereskedésében

LEVICE—LÉVA, Bástya u. 2. sz.
Városházzal szemben 

Mindennemű irodai és levél­
papírok, képeslapok 

dús raktára.

VASÚTI UJ MENETRENDEK — könyvalakban 
kapható NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében

Kőnyvelő-gépirónői állás
mielőbb betöltendő

KERÍT TESTVÉREK cégnél.
Feltételek a kiadóhivatalban.

TAVASZI VÁSÁR!
KERN TESTVÉREK

fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében
ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LEVA. TELEFON SZÁM 14

Legjobb fűszer- ég pgemegeárúk 1
Naponta friss felvágottak, prágai sonka, teavaj. — Csemegesajtok, lazac, szardioia, 
oroszhal, pisztráng. — Déligyümö'csök, dessertek és mindennemű csemege különleges 
ségek. — Naponta friss „Glória" pörkö'tkávé különlegesség. - Elsőrendű asztali, csemege 
és gyógyborok, likőr, cognác, pezsgő stb. — Saját lefejtésü somlói és móri borok.

Virág-, konyhakerti- ée mezőgazdasági magvak.
Vörös maimul és sárga eckendorfi takarmány répamag. — Valódi MAUTHNER félő virág-, 
konyhakerti és mezőgazdasági magvak. Aogol és olasz perje, pázsilfümag, raffiaháncs, rézgálic 

Legolcsóbb vasárúk- ée konyhafalszerelési cikkek.
Konyhaedények és az összes modern háztartási cikkek. — GAZDASÁGI CIKKEK : Ásó 
kapa, lapát, gereblye, acélvilla, csákány, fűrész, metszöolló, ojtóviasz, ojtókés, ágfürész’ 
ojtógummi, permetezőgép alkatrészek, szelepgummik és szénkénegezőgípsk. — Összes 
kerti, mezőgazdasági, méhészeti- és tejgazdasági szerszámok. — ÉPÍTÉSI ANYAGOK : 
Cement, gipsz, mennyezetnád, vasgerendák, horg. sodrony, keritésfonat, tüskéshuzal, 
kátrány fedéllemez, karbolineum, kátrány, motorbenzin, gépolaj, gépzsir gyári raktára. 
Fényképészeti cikkek I Kerékpár alkatrészek, gummik. — Robbantó anyagok : Dinamit 
robbantó lőpor, gyujtőzsinór, gyutacs. ■ Műszaki és elektrotechnikai c kkek gyári lerakató.'

Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice—Léva.


